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LEGAL NOTICE

This document contains guidelines explaining the EORI obligations and how to fulfil them. However,
users are reminded that the Customs Code and the Customs Code Implementing Provisions are the only
authentic legal basis and that the information in this document should not be considered legal advice.
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Introduction

The EORI system is established in order to implement the security measures introduced by
Regulation (EEC) No 2913/92, as amended by Regulation (EC) No 648/2005 of the European
Parliament and of the Council'. They will be more effective if the persons concerned can be
identified by a common number that is unique to each individual and valid throughout the
Community. Traders have consistently been calling for this ever since mandatory identification
codes for traders were introduced by Regulation 2286/2003°.

An EORI number means a number, unique throughout the European Community, assigned by a
customs authority or designated authority or authorities in a Member State to economic operators
and other persons in accordance with the rules laid down in Part I, Title I, Chapter 6 of the
CCIP’. The provisions on the EORI number neither limit nor undermine the rights and obligations
derived from rules governing the requirement to register for, and obtain, any identification number
which may be required in individual Member States in fields other than customs, such as taxation or
statistics.

By registering, for customs purposes, in one Member State operators are able to obtain an EORI
number that is valid throughout the Community. Obviously, in order to benefit fully from this
reform, holders must use the EORI number — once it has been assigned — in all communications
with any EC customs authorities where a customs identifier is required.

Customs authorities in the EC must have easy and reliable access to operators’ registration and
identification data. In order to ensure this, a central electronic system will be developed for storing
data on the registration of economic operators and other persons and for exchanging data on EORI
numbers between customs authorities. This central system will hold data listed in Annex 38d CCIP
that are currently stored in each national system in the Member States.

The Member States should take measures to reduce the burdens placed on economic operators as a
result of introduction of the EORI system.

Costs relating to implementation of the EORI system will be shared between the Community and
the Member States in accordance with paragraphs 2 and 3 of Article 10 of the Decision on a
paperless environment for customs and trade”.

The EORI Guidelines will need to be further explained and illustrated with examples of best
practice after the EORI legislation enters into force. Without practical experience and in view of the
highly specific situations arising, it is difficult to provide more guidance at this stage.

' OJL117,4.5.2005, p. 13.
2 OJL 343,31.12.2003, p. 1.
3 0JL98,17.4.2009, p. 3

4 OJL23,26.1.2008, p. 21.




Abbreviations

AEO
CC
CCIP
EC
EU
oJ
SAD

Authorised Economic Operator
Customs Code

Customs Code Implementing Provisions
European Community

European Union

Official Journal

Single Administrative Document




1. REGISTRATION

1.1. Who will have to be registered for an EORI number?

1.1.1. Economic operators established in the customs territory of the
Community

Article 1(12) of the CCIP stipulates that “Economic operator means: a person who, in the course of
his business, is involved in activities covered by customs legislation”.

Pursuant to Article 4(1) of the CC “person” means:

— a natural person,

— a legal person,

— where the possibility is provided for under the rules in force, an association of persons
recognised as having the capacity to perform legal acts but lacking the legal status of a legal person.

The national law of each Member State defines who is considered a natural person, a legal person or
an association of persons recognised as having the capacity to perform legal acts but lacking the
legal status of a legal person.

Examples of legal forms of entities that in accordance with the national law of MS are legal persons
or associations of persons recognised as having the capacity to perform legal acts but lacking the
legal status of a legal person are given in Annex I to this document.

Entities that are legal persons or that have the capacity to perform legal acts but lack the legal
status of a legal person AND, in the course of their business, are involved in activities covered
by customs legislation need to be assigned an EORI number. Each entity may have only one
EORI number to be used, as required, in all communications with any Community customs
authorities.

Consequently, an EC-based supplier not involved in activities covered by customs legislation that
supplies raw materials already in free circulation to an EC-based manufacturer is under no
obligation to apply for an EORI number. Similarly, a transport operator who is not involved in any
activities covered by customs legislation in any Member State and who only moves goods in
free circulation within the customs territory of the Community will not have to have an EORI
number.

Pursuant to Article 4(2) of the Customs Code, a person is established in the Community, if:
(a) in the case of a natural person, he is normally resident there,

(b) in the case of a legal person or an association of persons, it has in the Community:

. its registered office, or
. central headquarters, or
. a permanent business establishment’.

> The general definition of “permanent business establishment” is included in the OECD model treaty.



http://en.wikipedia.org/wiki/OECD
http://en.wikipedia.org/wiki/OECD

Economic operators should apply for an EORI number before they start activities covered by
customs legislation, e.g. before they start their export or import operations (even if these operations
are not planned in the near future). Economic operators who have not applied for registration may
do so during their first operation.

However, EORI registration could take several days; it is therefore recommendable to apply for an
EORI number in advance, before starting operations covered by customs legislation.

Economic operators established in the EU should always be registered in the Member State where
they are established. Even if the first operation takes place in another Member State, economic
operators must ask the Member State in which they are established to assign them an EORI number.

In the registration process economic operators must observe the national rules of the Member State
where they are established (see also section 1.4).

1.1.2. Economic operators not established in the customs territory of the
Community

Economic operators not established in the customs territory of the Community should be registered
if they perform one of the following activities (see Article 41(3) of the CCIP):

(a) lodge in the Community a summary (e.g. a summary declaration for temporary storage) or
customs declaration other than:

— a customs declaration made in accordance with Articles 225 to 238 of the CCIP, or

— a customs declaration made for the temporary importation procedure ( e.g. for an exhibition, or re-
export of temporarily imported goods in accordance with Article 137 of the CC);

(b) lodge in the Community an exit or entry summary declaration;
(c) operate a temporary storage facility pursuant to Article 185(1) of the CCIP;
(d) apply for an authorisation pursuant to Article 324a or 372 of the CCIP;

(e) apply for an Authorised Economic Operator certificate pursuant to Article 14a of the CCIP®.

Examples
— A Chinese exporter whose goods are consigned to an EC consignee is not required to apply for

an EORI number. However, if he wants, for example, to lodge in the Community one of the
declarations listed above he will have to be registered for an EORI number.

— A Canadian economic operator who declares goods for the temporary importation procedure
under an ATA carnet will not have to apply for an EORI number.

Economic operators not established in the Community are recommended to apply for an EORI
number before they start any of the activities listed above.

Economic operators who have not applied for registration may do so during their first operation (see
section 1.2 for details of the authorities responsible for the EORI registration). However,

® For further information about Authorised Economic Operator certificates see the DG TAXUD website at:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/policy issues/customs_security/index_en.htm#auth _eco.




registration could take several days; it is therefore recommendable to apply for registration in
advance in the Member State where the activities are planned.

1.1.3. Persons other than economic operators

Persons other than economic operators should be registered if registration is required by the
legislation of a Member State, if they have not previously been assigned an EORI number and if
they are engaged in operations for which an EORI number must be provided pursuant to Annex 30a
or Annex 37, Title I.

1.2. Authorities responsible for the EORI reqgistration

It is solely up to the Member States to decide which authorities are responsible for assigning the
EORI number.

The list of authorities responsible for assigning EORI numbers in each Member State is given in
Annex II to this document .




1.3. Place of registration

1.3.1. Economic operators established in the customs territory of the Community (see
section 1.1.1) must be registered by the customs authority or the designated authority
of the Member State in which they are established’ (Article 41(1) of the CCIP).

Multinational companies

Multinational companies usually consist of a parent company and several entities, each of which is
an individual legal person, i.e. a separate legal entity registered in the local company register in
accordance with the company law of the Member State where the relevant entity is established, or
else take the form of an association of persons recognised as having the capacity to perform legal
acts but lacking the legal status of a legal person (Article 4(1) of the CC).

Example
Parent company P is established in Germany. It has two entities: S1, registered in Belgium, and S2,

registered in Austria. Both are legal persons.

Parent company P is not involved in any activities covered by customs legislation in any Member
State, but its entities are.

Parent company P will not have to be assigned an EORI number since it is not an economic
operator, as defined in Article 1(12) of the CCIP (the company is not involved in activities covered
by customs legislation in any Member State). However, its entities will be subject to the obligation
imposed by Article 41(1) of the CCIP and will have to have an EORI number. Entity S1 will have
an EORI number assigned by the Belgian authority and entity S2 an EORI number assigned by the
Austrian authority.

Multinational companies: some entities are not “persons”, as defined by Article 4(1) of the
Customs Code

Multinational companies can also consist of a parent company plus several entities located in
different Member States. Some of these entities are, under national company law, “persons,” as
defined by Article 4(1) of the Customs Code, i.c. a separate legal entity registered in the local
company register in accordance with the company law of the Member State where the relevant
entity is established, or an association of persons recognised as having the capacity to perform legal
acts but lacking the legal status of a legal person. However, others are offices, premises or other
locations of the company itself but are not “persons”, as defined by Article 4(1) of the CC; such
entities therefore cannot be assigned an EORI number.

Only “persons” may be assigned an EORI number.

Only a “person” can act in or be a party to customs transactions, e.g. make a customs declaration
(Article 4(18) of the Customs Code), be a representative (Article 5 of the CC) or be granted an
authorisation for a customs procedure with economic impact (in all these cases the CC or CCIP
refers to a “person”).

7 An economic operator is established in the Member State, if:

(a) in the case of a natural person, he is normally resident there,

(b) in the case of a legal person or an association of persons, it has in the Member State:
e its registered office, or
e  central headquarters, or
e apermanent business establishment.




Example 1
Parent company C is established in the UK. It has the following entities: regional office® R1,

established in Estonia, regional office R2, established in Germany, and branch office’ BI,
established in the Netherlands. Neither regional offices R1 and R2 nor branch office B1 are
“persons”, as defined by Article 4(1) of the CC.

Parent company C is carrying out business activities covered by customs legislation in several
Member States.

Parent company C will be assigned an EORI number by the UK authorities since it is an “economic
operator” (it is a person and, in the course of its business, is involved in activities covered by
customs legislation), as defined by Article 1(12) of the CCIP, established in the UK.

Its entities (R1, R2 and B1) will not have an EORI number since none of them is a “person”, as
defined by Article 4(1) of the CC.

Consequently, when parent company C lodges a customs declaration at import for goods that will
be delivered to regional office R1 or R2 or branch office B1 the EORI number of parent company C
will be entered in boxes 14 and 8 of the SAD.

Example 2
Parent company PC is established in Germany. It has the following entities: regional office R1,

established in Austria, regional office R2, established in Romania, and branch office B1, established
in Slovakia.

Regional office R1 is registered in Austria and is a legal person under Austrian law. Regional office
R2 and branch office B1 are not legal persons or associations of persons recognised as having the
capacity to perform legal acts but lacking the legal status of a legal person under Romanian and
Slovak law respectively. Consequently, they are not “persons”, as defined by Article 4(1) of the CC.

Parent company PC and regional office R1 are carrying out business activities covered by customs
legislation in several Member States.

Parent company PC and regional office R1 will each be assigned an EORI number since they are
“economic operators”, as defined by Article 1(12) of the CCIP (they are persons and, in the course
of their business, are involved in activities covered by customs legislation). Parent company PC will
be assigned an EORI number by the German authorities and regional office R1 by the Austrian
authorities.

Entities R2 and B1 will not have an EORI number since neither of them is a “person”, as defined by
Article 4(1) of the CC, and, consequently, they are not “economic operators”.

Regional office R1 may lodge a customs declaration. However, without prejudice to restrictions on
the customs representation introduced by a Member State in accordance with Art. 5(2), 2nd
subparagraph of Customs Code, parent company PC may also act as the representative of regional
office R1. Company PC will make a customs declaration at import for goods that will be delivered

¥ “Regional office”, as defined in Articles 14g(b), 324e, 445 and 448 of the CCIP.
°  “Branch office” is the commonly used term but the precise definition is provided in the national laws of Member

States.
10




to regional office R1. The EORI number of company PC will be entered in box 14 of SAD'
whereas the EORI number of regional office R1 will be indicated in box 8.
With regard to regional office R2 and branch office B1 see also example 1.

Example 3
Parent company P is a legal person with its headquarter in the USA. It has the following entities:

registered office!! R1, established in Ireland, registered office R2, established in the UK, and
registered office R3, established in Denmark.

Neither registered office R1 nor registered offices R2 and R3 are legal persons or associations of
persons recognised as having the capacity to perform legal acts but lacking the legal status of a legal
person under the national law of the country in which they are established. None of them is
therefore a “person”, as defined by Article 4(1) of the CC.

Parent company P is carrying out business activities covered by customs legislation via all three of
its European entities.

Consequently, company P is an economic operator (Article 1(12) of the CCIP: it is a “person” and,
in the course of its business, is involved in activities covered by customs legislation). It is also
established in the EC since it has its registered offices in the Community (Article 4(2) of the CC).

Company P will need an EORI number. However, its registered offices are located in several
different Member States. In each of these Member States company P may be required to register
for, and obtain, an identification number used in fields other than customs, such as taxation or
statistics, e.g2. a VAT number.

However, for customs purposes, economic operators and other persons may have only one
EORI number.

Therefore, company P may apply for and use only one EORI number assigned by one of the
Member States, either Ireland or the UK or Denmark.

The table below summarises how the EORI number should be used in several Member States:

The EOisa... | Whereis it Action in MS 1 Action in MS X
established?

Natural person inMS 1 Assign an EORI number Use the EORI number
assigned in MS 1

Legal person in MS 1 Assign an EORI number Use the EORI number
assigned in MS 1

Other person inMS 1 Assign an EORI number Use the EORI number
assigned in MS 1

' For further information about Single Administrative Document see:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/procedural aspects/general/sad/index_en.htm
" “Registered office” means the address which is registered with the registering authority as the official address of a
company. In most countries companies must register in the local companies register. They must declare the location
of their business and this location, as published in the register, is considered their “registered office”.




Example 4
Company A established in Member State 1 lodges an import declaration in Member State X.

Company A and its EORI number assigned in Member State 1 will be entered in box 14 of the SAD
(information about declarant).

1.3.2. Economic operators not established in the customs territory of the Community will be
registered by the customs authority or the designated authority of the Member State
where they first perform one of the activities listed in point 1.1.2 (see Article 41(3) of
the CCIP).

Example
Company C is established in Russia and operates the means of transport by which goods are

brought into the customs territory of the Community.

Its transport operations concern several Member States. Company C will transport goods and lodge
its first entry summary declaration in Member State X on 8 July 2009. The entry summary
declaration must include the EORI number of the person lodging it. In order to obtain the EORI
number, company C will follow the national provisions of country X and will submit its application
on 1 July 2009. The EORI number assigned on 6 July will be used to complete the entry summary
declaration and for future identification of company C in its dealings with customs authorities in the
EC.

1.4. Reqistration process

Rules on the registration process for assigning an EORI number are provided in Member States’
national legislation.

It is recommendable not to finalise registration of the data listed in Annex 38d to the CCIP until
after authentication of the information provided.

Before assigning an EORI number the responsible authorities in Member States should consult the
EORI system (database replications of the central EORI application in national systems or the
central application if no replication is available at national level) to confirm that the person has not
previously been assigned one. The consultations should be based on the spelling of the name of the
person indicated in the identification documents.

The identity of economic operators not established in the customs territory of the Community may
be confirmed by:

- in the case of natural persons: a valid passport or other travel document'?; or

- in the case of legal persons or associations of persons: a document from the business register
(original or certified copy of an official document providing identification data and issued at the
latest six months earlier by the authorities responsible for the business register or by chambers of
commerce in the EU or in the third country).

Detailed information on the procedure for assigning an EORI number can be found on the websites
of Member States’ national customs authorities via:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/common/links/customs/index_en.htm.

2 See Article 5 of Regulation (EC) No 562/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006
establishing a Community Code on the rules governing the movement of persons across borders (Schengen Borders
Code), OJ L 105, 13.4.2006.



http://ec.europa.eu/taxation_customs/common/links/customs/index_en.htm

1.4.1. A structure of the EORI number

The EORI number is structured as follows:

Field Content Field type Format Examples

1 Identifier of the Alphabetic 2 a2 PL
Member State
assigning the
number (ISO

alpha 2 country

code)

2 Unique Alphanumeric 15 an..15 1234567890ABCDE
identifier in a

Member State

Examples of EORI numbers:
PL1234567890ABCDE for a Polish exporter (country code: PL) whose unique national number is
1234567890ABCDE.

LTRU1234567890ABC for a Russian carrier (country code: RU) who has been assigned in
Lithuania (country code: LT) the unique number: RU1234567890ABC.

Where the EORI number is to be assigned to an economic operator who is a TIR Carnet holder' but
who is not established in the customs territory of the Community, it is recommended to apply the
following structure of the EORI number:

Field Content Field type Format Examples
1 Identifier of the Alphabetic 2 a2 Ccz
Member State

assigning the number
(ISO alpha 2 country

code)

2 Identifier for a TIR Alphabetic 1 T -
carnet

3 The code of the Numerical 3 n3 053

national association
through which the
holder of the TIR
Carnet has been
authorized

4 Unique TIR Carnet Numerical 10 n..10 0123456789

holder identification
number

> The TIR Convention (1975): http://www.unece.org/tir/tirconv/conv75.htm




Example
CZT0530123456789 for a trader who was authorized by the Russian association ASMAP (code

053) to utilize TIR carnet and who was registered for the EORI number in Czech Republic since he
lodged there an entry summary declaration.

Country code: the Community’s alphabetical codes for countries and territories are based on the
current ISO alpha 2 (a2) codes in so far as they are compatible with the requirements of Council
Regulation (EC) No 1172/95 of 22 May 1995 on the statistics relating to the trading of goods by the
Community and its Member States with non-member countries (OJ L 118, 25.5.1995). The
Commission regularly publishes regulations updating the list of country codes.




2. UsSE oF AN EORI| NUMBER

Once the EORI number has been granted, this unique number must be used in all customs
transactions and activities throughout the Community whenever an identifier is required.

Particulars required in customs, entry and exit summary declarations are laid down in Annexes 37,
37a, 38 and 30a of the CCIP (see also Articles 183, 212, 216, 787 and 842b of the CCIP).

In some cases the EORI number is an optional or conditional element in a summary, exit/entry
summary or customs declaration. However, in order to benefit from facilitations provided by an
AEOQ certificate, it is necessary to provide an EORI number in a summary, exit/entry summary or
customs declaration. Moreover, an EORI number should be entered in the application form for an
AEO certificate (field 9).

Since the registration process could take several days, economic operators who do not have an
EORI number are recommended to apply for registration in advance, i.e. before they lodge a
summary or customs declaration. Late (“last-minute’) applications for EORI registration (e.g. at the
customs office of entry) could result in delays in processing the summary or customs declarations,
since information about the newly assigned EORI number will not be available to electronic
customs systems.

If, as provided for by Article 36a(2) of the CC, the summary declaration has been lodged at a
customs office located in a different Member State than the customs office of entry and the
summary declaration is to be transmitted to the customs office of entry, the person lodging the entry
summary declaration (ENS) is recommended to lodge the ENS at the earliest 24 hours after it
receives notification that an EORI number has been assigned.

The tables set out below summarise when the EORI number is required.

Summary declaration™
Function Entry Exit Transit declaration
including particulars
for entry and exit
summary declaration’

Carrier Conditional: EORI | - Required only if different
number whenever this from the principal, in
number is available to which case the EORI is
the person lodging the optional
summary declaration
Mandatory: In

situations covered by
Article 183(6) and (8)
of the CCIP, the EORI
number of the carrier
must be provided. The
EORI number of the
carrier must also be
provided in situations
covered by
Article 184d(2) of the
CCIP




Notify party

Conditional: EORI
number whenever this
number is available to
the person lodging the
summary declaration

Consignor/ Conditional: EORI | Conditional: EORI | Conditional: EORI
exporter number whenever this | number whenever this | number whenever this
number is available to | number is available to the | number is available to the
the person lodging the | person lodging the | person  lodging  the
summary declaration summary declaration summary declaration
Mandatory: If the
customs office of
departure is in the EU
and the consignor is an
AEO
Person Mandatory: EORI Mandatory: EORI number | Mandatory: EORI
lodging the number number
summary
declaration
Consignee Conditional: EORI | Conditional: EORI | Conditional: EORI
number whenever this | number whenever this | number whenever this
number is available to | number is available to the | number is available to the
the person lodging the | person lodging the | person  lodging  the
summary declaration summary declaration summary declaration
Mandatory: If the
customs office of
departure is not in the EU
but the consignee is an
AEO
Person Mandatory: EORI - -
requesting the | number
diversion
Trader - - TIN ™
authorised
consignee

*OJ L 98, 17.4.2009, p. 3:
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:098:0003:0023:EN:PDF

14 See Annex 37a of CCIP.




Customs declaration'

Import Export Transit

Consignor/ Optional: EORI | EORI number or ad Optional: EORI
exporter number or number | hoc number number or ad hoc

required by the number”

legislation  of  the

Member State

concerned’
Consignee EORI number or ad Optional: EORI | Optional: EORI

hoc number number or number | number or number

required by the | required by the
legislation  of  the | legislation  of  the

Member State | Member State
concerned’ concerned’
Declarant/ EORI number or ad EORI number or ad -
representative | hoc number hoc number
Principal - - Mandatory: EORI
number

"OJ L 98,17.4.2009, p. 3:
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:098:0003:0023:EN:PDF

? Particulars which Member States may decide to waive.

Note: “Ad hoc number” means a number that may be assigned by the customs administration
(i.e. which can also refuse to assign one) for the declaration concerned. This number is not an
EORI number and will not be exchanged in the EORI system. The primary objective of ad hoc
numbers is to serve in exceptional situations when the person has not yet received an EORI number
or the person is not obliged to be registered for the EORI number but is required, by Annex 37 to
the CCIP, to indicate its identification number in the customs declaration. Ad hoc numbers cannot
be used in entry and exit summary declarations. The rules concerning management of this number
(i.e. if and how one is to be assigned) should be established in Member States’ national provisions.




3. PLAYERS INVOLVED IN THE EORI SYSTEM AND THEIR MAIN ACTIVITIES

3.1. European Commission

The European Commission provides the infrastructure and services for the following main tasks:
e storage of the EORI data at central level;

e collection of the national EORI data provided by the Member States to the central
repository;

e providing (pushing) EORI data to the Member States’ systems;
e consultation of the EORI data and checking of AEO status against the central repository;

e provision of a public interface for checking the validity of EORI numbers against the central
repository and for access to EORI registration data (see section 4.1.2);

e provision of a public interface for access to the list of Member States’ authorities
responsible for granting EORI numbers.

3.2. Member States

The main roles and responsibilities of the Member States (MS) are as follows:

e FEach MS must designate the authority or authorities responsible for the registration process
and for granting EORI numbers if the customs authority is not responsible for assigning
EORI numbers.

e The MS must notify the Commission of the designated authority or list of authorities which
economic operators or, where appropriate, other persons must contact in order to be granted
EORI numbers.

e FEach MS has to decide whether a number already assigned (e.g. the VAT number) will be
reused or a new one must be given. Moreover, MS have to select, from the existing national
data held, the records that are relevant to the EORI system.

e When the system becomes operational, MS must provide the central system with their
national EORI data on a regular basis. In particular, Member States are strongly
recommended to send the new EORI registration data as soon as possible to the central
system managed by the European Commission (see section 3.1).

e Each MS is responsible for operating the national system on its premises. MS with a
national EORI database have to ensure that their national database is kept up-to-date,
complete and accurate.

3.3. Economic operators

In the EORI context, the role of economic operators, or other persons, is to:

e initiate the registration procedure with the national authority of a Member State (see
Chapter 1).

e provide the information and regular updates required by the national legislation of the
Member State responsible for registration and fulfil the criteria set by the designated
authority and/or customs authority.




3.4. Users

External users may have access to some of the EORI data made available via the Europa web portal
(over the Internet; see section 4.1.2). They have access to the public interface of the EORI system
(requiring no identification, authentication or authorisation by the system) to check if the EORI
number is active and/or the name and address of the person concerned if consent for publication has
been given (see section 4.1.2).




4. PERSONAL DATA PROTECTION AND EORI

4.1. General

The EORI system and the data exchanged between the EORI and the national IT systems must
comply with the applicable directives, regulations and decisions on security and data protection,
Le.:

- Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of 24 October 1995 on
the protection of individuals with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data;

- Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council of
18 December 2000 on the protection of individuals with regard to the processing of
personal data by the Community institutions and bodies and on the free movement of such
data;

- Council Decision 2001/264/EC of 19 March 2001 adopting the Council’s security
regulations;

- Commission Decision C(2006) 3602 of 16 August 2006 concerning the security of
information systems used by the European Commission.

Member States should involve national data protection authorities in implementation of the EORI
system.

4.1.1. Information to be provided

Without prejudice to national provisions implementing Directive 95/46/EC, persons whose personal
data are processed for the purpose of granting an EORI number must be informed of:

(a) the purposes for which the data are to be processed;

(b) the recipients or categories of recipients of the data;

(c) the purposes for which data are disclosed;

(d) the data retention period;

(e) the identity of the controller (Article 2(d) of Directive 95/46/EC);

() their right of access to and to rectify the data concerning them and the address of the
authority before which these rights may be exercised (if this information is provided
electronically there should be a link to the authority);

(g) contact details of supervisory authorities which will hear claims concerning protection of
personal data.

This information should be provided in writing at the time when the registration data are collected.
The Commission and the Member States are both controllers (“co-controllers”), as defined in
Article 2(d) of Directive 95/46/EC and Article 2(d) of Regulation (EC) No 45/2001.
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4.1.2. Publication of identification and registration data

Identification and registration data on economic operators and other persons listed in
Annex 38d, points 1, 2 and 3 (an EORI number, the full name of the person and the address of
establishment or residence) may be published on the Internet by the Commission only if the
persons concerned have freely given specific, informed written consent to such publication.

The authority should also inform them that publication is not compulsory and that refusal of
publication will in no way affect either processing of their application for an EORI number or any
customs formalities involving the person concerned.

In this context, “consent” must be understood as any freely given specific, informed indication of
wishes by which economic operators or other persons indicate their agreement to publication of
personal data relating to them.

This will involve giving proper information about the fact that the data may be disclosed to the
public via the Internet, apart from any other information that would be necessary to consider the
consent as “freely given, specific and informed”.

The request for consent should be specific and clearly distinguished in the text from any other
information provided to economic operators and others. The national data protection authorities
should be consulted on the text of the consent.

Once it is given, such consent must be communicated, in accordance with the national legislation of
the Member States, to the designated authority or authorities of the Member States or to the customs

authorities.

EORI numbers and the data listed in Annex 38d will be processed in the central system for the
period stipulated in the legal provisions of the Member States that uploaded the data.

Once this period has expired, the Member States must delete the EORI numbers from their national
systems.
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ANNEX |

Examples of forms of entities that in accordance with national laws of Member States are legal
persons or associations of persons recognised as having the capacity to perform legal acts but
lacking the legal status of a legal person (see section 1.1.1).

Associations of persons
recognised as having the

MSetI:tl;er Legal persons capacity to perform legal acts
but lacking the legal status of a
legal person
BE . (Ssolc::iéééLP)rivée a Responsabilité Limitée Société en Commandite Simple
= Société Anonyme (SA), (SCS)
» Société Coopérative a Responsabilité
lllimitée (SCRI)
BG =  AkumoHepHuTe apyxectsa (AL); = -KomaHgHute gpyxectsa (KO);
=  EpHONMMYHM  aKkumMoHepHu  apyxecTtBa | * -KomaHOHO APYXECTBO C aKuum
(EAL); (KOA);
"=  AKUMOHEpPHO OpYXeCcTBO CbC crneumanHa | = -CbbupaTtenHo OpYyXeCTBO
nHeectuumnoHHa uen (AQCHL); (cn);
= [pyXecTBO C orpaHuyeHa OTroBopHocCT | = -Koonepauwuu;
(00on); = -KoonepaTuBHv NpeanpusTus;
= EfHONUYHM  OpyXecTBO C orpaHudeHa | = -Mexay KoonepaTuBHU
oTtroBopHocT (EOO[); npeanpuaTus;
=  CapyxeHus n doHgaumm ¢ HectonaHcka | = -KrnoH Ha YyXXOeCTpaHHO
uern, apyxectso (KYA);
= KakTo M BCWYKM OCTaHanu nuua, kouto ca | = -Tbprosey, - ny6nuyHo
BMMcaHn B TbProBCKNsl permcTbp npegnpusatue (T-IM);
= -Tbproecko npegnpusTue;
= -EpHonunyeH Tobproeeuy (ET) —
dmanyecko nvue, KoeTo
CbrnacHo ObnrapckoTo
3akoHoOaTencTteso  Moxe Aa
CKnioyBa W Oa  uM3BbpLIBaA
TbProBCKU CAEMKN
CZ * Verejna obchodni spolecnost
= Komanditni spole€nost
» Spoleénost s ruéenim omezenym
= Akciova spolecnost
» Druzstvo
= Statni podnik
DK - Aktieselskab (A/S) Interessentskab (I/S)
- Anpartsselskab (ApS)
- Selvejende Institution
DE = Gesellschaft mit beschrankter Haftung = BGB-Gesellschaft (GbR),

(GmbH),

Aktiengesellschaft (AG),

Eingetragener Verein (e.V.),
Kommanditgesellschaft auf Aktien (KGaA,
GmbH & Co. KGaA, Stiftung & Co. KGaA),
Eingetragene Genossenschaft (eG),
Stiftung des Privatrechts (Stiftung)

Partnerschaftsgesellschaft (+
Partner),

offene Handelsgesellschaft
(OHG, GmbH & Co. OHG),
Kommanditgesellschaft (KG,
GmbH & Co. KG, Limited & Co.
KG, AG & Co. KG, Stiftung &
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Co. KG, Stiftung GmbH & Co.
KG),
Stille Gesellschaft

EE

Taistihing (TU)
Usaldustihing (UO)
Osaiihing (OU)
Aktsiaselts (AS)
Tulundustihistu (-)
Mittetulundusiihing (MTU)
Sihtasutus (SA)

Limited Liability Company
Unlimited Liability Company
Statutory Bodies

Partnership
Trust

EL

Avwvupn ETaipgia (A.E.)

Ouoéppudun Etaipeia (O.E.)
Etepoppubun Etaipeia (E.E.)

Etaipeia Mepiopiopévng Eubuvne (E.M.E.)
Nopiko MpdowTtro Anuogiou Aikaiou
(N.MN.A.A)

Nopiko MpdéowTro 18iwTIKou Aikaiou
(N.M.LA.)

2UVETAIPIOPOG

2wpareio

1dpupa

YUUUETOYIKN 1 apOviG eTonpeial

ES

Sociedad Anonima (S.A.),

Sociedad Limitada (S.L),

Sociedad colectiva,

Sociedad Comanditaria,

Sociedad Cooperativa,

Sociedad civil con personalidad juridica,
Corporaciones locales,

Organismos publicos,

Comunidad de propietarios,
Comunidad de bienes y
herencias yacentes,

Uniones temporales de
empresas,

sociedad civil sin personalidad
juridica.

FR

Société anonyme (SA)

Société coopérative de production (SCOP);
Société coopérative ;

Société par actions simplifiée (SAS) ;
Société par actions simplifiée
unipersonnelle (SASU) ;

Société a responsabilité limitée (SARL) ;
Société d'Exercice Libéral a Responsabilité
Limitée (SELARL)

Entreprise unipersonnelle a responsabilité
limitée (EURL) ;

Société en commandite simple (SCS) ;
Société en commandite par actions (SCA) ;
Société en nom collectif (SNC) ;

Société anonyme sportive professionnelle
(SASP).

Société civile immobiliére (SCI) ;

Société civile professionnelle (SCP) ;
Société civile de moyens (SCM) ;

Société d'exercice libéral (SEL) ;
Etablissement public a caractére industriel
et commercial (EPIC) ;

Etablissement public a caractére
administratif (EPA) ;

Etablissements publics & caractére

définie car
rentrer

Toute personne physique ;
établissement ;

Régie intéressée ;

Régie de service public.

n'y a pas de limite ou de liste

n'importe qui peut
dans le champ

d'application de cette définition
notamment via une procuration.
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scientifique et technologique (EPST)
Etablissements publics & caractére
scientifique, culturel et professionnel
(EPCSCP)

Etablissements publics de coopération
scientifique (EPCS)

Etablissements publics de coopération
culturelle (EPCC)

Etablissements publics économiques
Etablissements publics de coopération
intercommunale[4] (EPCI)
Etablissements publics de santé (EPS)
Etablissements publics du culte
Etablissements publics sociaux ou médico-
sociaux

Offices public de I'habitat (OPH), qui
succédent aux OPAC et aux Officices
publics d'HLM (OPHLM).

Caisse des écoles (Etablissements publics
locaux)

Services départementaux d'incendie et de
secours (SDIS)

L'Etat Francais ;

Collectivités territoriales et leurs
groupements (communes, départements,
régions, collectivités d'outre-mer,
intercommunalités, cantons,
arrondissements,...) ;

groupements d'intérét public (GIP) ;
autorités publiques indépendantes (AAl).
groupements d'intérét économique (GIE) ;
groupements européens d'intérét
économique (GEIE)

syndicats ;

fondations d'entreprise ;

fondation reconnue d'utilité publique ;
fondation abritée ;

Association de fait, ou non déclarée ;
association déclarée ;

associations agrées ;

associations reconnues d'utilité publique
(RUP);

associations intermédiaires ;

IT » Societa a responsabilita limitata (S.r.l.) = Societa in nome collettivo

= Societa per Azioni (S.p.A.) (S.n.c.)
= Societa in accomandita
semplice (S.a.s.)

CY » Anuoéoia Etaipeia, = JUVETQIPIONOG, ZWHATEIO,
» [SiwTikA ETaipeia Teplopiouévng euBuvng = 1dpupa, Aéoxn

LV » Sabiedriba ar ierobezotu atbildibu (SIA), = Komanditsadiedriba (KS),
= Akciju sabiedriba (AS), = Pilnsabiedriba (PS)
= |ndividualais komersants (IK)

LT Uzdaroji akciné bendrové (UAB), Bendrija

Akciné bendrové (AB),
Individuali jmoné (l}),
Valstybés jmoné (V|),
Tikroji Gkiné bendrija (TUB),
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Komanditiné Gkiné bendrija (KUB)

LU

Entreprise individuelle

Société a responsabilité limitée
unipersonnelle

Société a responsabilité limitée (Sarl)
Société anonyme (SA)

Société en nom collectif (SNC)
Société coopérative

Groupement d’intérét économique (GIE)
Société civile (SC) et Société civile
immobiliére (SCI)

Société européenne (SE)

= Société en commandite simple
(SCS)

HU

korlatolt felelésségl tarsasag (kft.),
részvénytarsasag (rt.),
kézhasznu tarsasag (kht.),
egyesdllet,

koztestulet,

vallalat,

leanyvallalat,

alapitvany,

egyesllés,

koltségvetési szerv,
szOvetkezet,

troszt

= kozkereseti tarsasag (kkt.),

= betéti tarsasag (bt.),

= kulféldi székhely( vallalkozas
magyarorszagi fidktelepe

= egyéni vallalkozo (e.v.)

= egyénicég (e.c.)

MT

Company Limited
Public Liability Company

Other Commercial Partnerships

NL

Besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid (BV)

- Naamloze vennootschap (NV)

- Vereniging

- Cooperatieve vereniging

- Stichting

- Publiekrechtelijk rechtspersoon

= Maatschap
= Commanditaire vennootschap
= Vennootschap onder firma

AT

Gesellschaft birgerlichen Rechts (GesbR),
Offene Gesellschaft (OG),
Kommanditgesellschaft (KG),

Gesellschaft mit beschrankter Haftung
(Gesellschaft mbH, GesmbH or GmbH),
Gesellschaft mit beschrankter Haftung &
Kommanditgesellschaft (GmbH & Co KG),
Aktiengesellschaft (AG)

PL

spoétka z ograniczong odpowiedzialnoscig
spotdzielnia

spotka akcyjna

fundacja

stowarzyszenie

spoétka jawna,

spotka komandytowa

spotka partnerska;

spotka komandytowo-akcyjna
wspolnota mieszkaniowa

PT

Sociedade Anénima (SA), Sociedade por
Quotas,

Sociedade em Comandita,

Sociedade em nome colectivo.

RO

societate in nume colectiv

societate in comandita simpla
societate pe actiuni (SA)

societate in comandita pe actiuni
societate cu raspundere limitata (SRL)

= asociatiile familiale
asociatiune in participatiune
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Pravne osebe zasebnega prava:

= drustvo

» delniSka druzba (d.d.)

» druzba z omejeno odgovornostjo
(d.o.0.)
komanditna delniska druzba (k.d.d.)
zadruga

druzba z neomejeno odgovornostjo
(d.n.o.)

= komanditna druzba (k.d.)
Pravne osebe javnega prava:

* javni zavodi

= javni skladi

* javne agencije

= Banka Slovenije

gospodarsko interesno zdrzenje (g.i.z.)

= Zdruzba oseb na podlagi
= druzbene pogodbe (societeta).

SK

Spolo¢nost s ru¢enim obmedzenym
Akciova spolo¢nost

Verejna obchodna spolocnost
Komanditna spolo¢nost

Druzstvo

Statny podnik

Obc¢ianske zdruzenie

FI

Avoin yhti6 (6ppet bolag)

Kommandiitti yhtié (kommanditbolag)

Osakeyhtio (aktiebolag)

Osuuskunta (andelslag)

Saatio (stiftelse)

Valtion tai kunnan laitos (statlig eller
kommunforbundets inrattning)

= Yhdistys (férening)

= Yksityinen elinkeinonharjoittaja (enskild

naringsidkare)

Eurooppalainen taloudellinen
etuyhtyma (Europeisk ekonomisk
intressegruppering)

SE

Aktiebolag (AB),

Handelsbolag (HB),

Kommanditbolag (KB)

Ekonomiska féreningar

Statliga och kommunala myndigheter (har
ingar aven landsting)

= Stiftelser

UK

= Sole proprietor, Partnership, Company

registered partnership
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ANNEX Il

Information concerning the authorities in Member States responsible for assigning EORI numbers

b Authorities
Mgtr:teer responsible for Contact details (address, phone number, e-mail and website)
registration
Zollamt/Customs Office | BrehmstraBe 14, 1110 Wien, Osterreich
Wien Telephone: +43 1 79590, Fax: +43 1 79590 1389,
Email: Post.ZA1@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Rechte Kremszeile 58, 3500 Krems an der Donau, Osterreich
St. Polten Krems | Phone: +43 2732 71450, Fax: +43 2732 71450 9090,
Wiener Neustadt Email: Post.ZA2@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Wien Flughafen, 1300 Wien Flughafen, Osterreich
Eisenstadt Flughafen | Phone: +43 1 7007, Fax: +43 1 7007 35392,
Wien Email: Post.ZA3@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | St. Veiter Ring 59, 9020 Klagenfurt, Osterreich
Klagenfurt Villach Phone: +43 463 520, Fax: +43 463 520 150
Email: Post.ZA4@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | HafenstraBe 61, 4020 Linz, Osterreich
AT | Linz Wels Phone: +43 732 7605, Fax: +43 732 771087
Email: Post.ZA5@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Weiserstrasse 22, 5020 Salzburg,. Osterreich
Salzburg Phone: +43 662 88955, Fax: +43 662 88955 129
Email: Post.ZA6@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Bahnhofgiirtel 57, 8020 Graz, Osterreich
Graz Phone: +43 316 7061, Fax: +43 316 710495
Email: Post.ZA7@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Innrain 30, 6020 Innsbruck, Osterreich
Innsbruck Phone: +43 512 5050, Fax: +43 512 5057484
Email: Post.ZA8@bmf.gv.at
Zollamt/Customs Office | Senderstrasse 30, 6960 Wolfurt-Bahnhof, Osterreich
Feldkirch Wolfurt Phone: +43 5574 6833, Fax: +43 5574 68334
Email: Post.ZA9@bmf.gv.at
Bureau Unique des Koning Albert II-laan 33 bus 388 1030
Douanes et Accises Brussels Belgium
Enig Kantoor der Tel: +32 257 656 95
Douane en Accijnzen Fax: +32 257 966 79
BE e-mail: buek.da@minfin.fed.be

<mailto:buek.da@minfin.fed.be>
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Information about EORI will be available on the website:
http://fiscus.fegov.be/interfdanl/

BG

Bulgarian Customs
Agency

Arenuus ,, MuTHuIA”

Codus 1202

yi."PakoBcku" 47

Arennus "Muranim"

Web address: http://www.customs.bg
Enexrponnara moma: EORI_BG(@customs.bg
Fax number: +3599859 40 66

CZ

Generalni reditelstvi cel
/ General Directorate of
Customs

Budé¢jovicka 7, 140 96 Praha 4
E-mail: cz_eori@cs.mfcr.cz
Website: http://www.cs.mfcr.cz

CY

The Department of
Customs and Excise

TMHMA TEAQNEION — APXITEAQNEIO (CY000100) (EL)
YIOYPT'EIO OIKONOMIKQN

APXITEAQNEIO

1440 — AEYKQZIA

KYTIPOZ

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE — CUSTOMS
HEADQUARTERS (CY000100) (EN)

MINISTRY OF FINANCE

CUSTOMS HEADQUARTERS

1440 — NICOSIA

CYPRUS

APIOMOI THAE®QNON (EL): +35722601725

+35722601886
+35722601725

+35722601886

PHONE NUMBERS (EN) :

THAEOMOIOTYIIO (EL) : +35722302031

FAX (EN) : +35722302031

HAEKTPONIKH AIEY®YNXH: eori@customs.mof.gov.cy
EMAIL ADDRESS: eori(@customs.mof.gov.cy

DK

Erhvervs- og
Selskabsstyrelsen

Kampmannsgade 1
1780 Kebenhavn V
DK

TIf: +45 33 30 77 00
Email: eogs@eogs.dk
Web: www.eogs.dk
Fax: +45 33 30 77 99

DE

Informations- und
Wissensmanagement
Zoll

Name: Informations- und Wissensmanagement Zoll
Address: Carusufer 3-5

City: Dresden

Postal Code: 01099

Country Code: DE

Phone: +49 (351) 44834-520
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E-Mail: info.gewerblich(@zoll.de

EE

Maksu-ja Tolliamet

Tax and Customs Board

Name: Estonian Tax and Customs Board

Address:

Street and Number: Narva mnt 9j

City: Tallinn

Postal Code: 15176

Country Code: EE

Phone: +372 676 2700

Email address: emta@emta.ee
eori-info@emta.ee

Faks: + 372 676 2709

Website: www.emta.ee

EL

ES

Tax Agency (AEAT)

Departamento de Aduanas e Impuesto Especiales
Avenida Llano castellano, 17

28071 MADRID

Tel.: 91 728 94 50

Fax: 91 729.20.65

e-mail: gesadu@aeat.es

website: www.aeat.es

FI

Tullihallitus (National
Board of Customs)

National Board of Customs

Address: P.O. Box 512, FIN-00101 Helsinki, Finland
Telephone: +358 (0)9 6141

Fax: + 358 (0)20 492 2852

Opening hours: 08.00-16.15

Working days: Monday-Friday, except public holidays
Website: http://www.tulli.fi/

FR

Direction Générale des
Douanes et Droits
Indirect

Direction Générale des Douanes et Droits Indirects
Sous-direction du Commerce international
Bureau E3

11, rue des deux communes

93558 MONTREUIL CEDEX

Tel : 01 57 53

Tel : +33 1 40 04 04 04

Fax : +33 1 57 53 49 40

Courriel : dg-e3@douane.finances.gouv.fr
Websites :

- http://www.douane.gouv.fr/

- https://pro.douane.gouv.fr/

HU

Hungarian Customs
and Finance Guard

Website: http://www.vam.gov.hu/

Vam- és Pénziigyorség Kozép-Magyarorszagi Regionalis
Parancsnoksag

1143 Budapest XIV. ker., Hungaria korat 112-114.
+36(1)470-182

+36(1)470-4140

vpkmrp@vam.gov.hu

Vam- és Pénziigy6rség Regionalis Ellendrzési Kozpont, Budapest
1135 Budapest XIII. ker., Frangepan utca 87.

+36(1)236-700

+36(1)236-5758

rek10001@mail.vpop.hu

29



mailto:info.gewerblich@zoll.de
mailto:emta@emta.ee
http://www.emta.ee/
mailto:gesadu@aeat.es
http://www.aeat.es/
http://www.tulli.fi/
mailto:dg-e3@douane.finances.gouv.fr
http://www.douane.gouv.fr/
https://pro.douane.gouv.fr/
http://www.vam.gov.hu/

Dél-Pest térségi Vam-¢és Pénziigyori Hivatal
1107 Budapest X. ker., Szava utca 7.
+36(1)432-100

+36(1)432-2199

vh101000@mail.vpop.hu

Dél-Pest- térségi Vam- és Pénziigyori Hivatal Nehiti Szolgalati Hely
1089 Budapest VIII. ker., Blathy O. utca 3-5.

+36(1)210-993

+36(1)210-1993

vh101140@mail.vpop.hu

Dél-Pest térségi Vam-és Pénziigy6ri Hivatal Bilk Logisztikai Rt.
Szolgalati Hely

1239 Budapest XXIIL ker., Ocsai 188022/3. Hrsz.
+36(1)421-617

+36(1)421-8566

vh101220@mail.vpop.hu

Dél-Pest Térségi Vam- és Pénziligy6ri Hivatal Pintér Vam Kft.
Szolgalati Hely

2750 Nagykoros, Téglagyari ut 2/A.

+36(53)550-113

+36(53)550-102

vh101240@mail.vpop.hu

Dél-Pest- Térségi Vam- és Pénziigy6ri Hivatal A & M Vamiigynokség
Kft. Szolgalati Hely

1239 Budapest XXIII. ker., Haraszti Hrsz.: 2533. 1t

+36(1)287-324

+36(1)287-0324

vh101270@mail.vpop.hu

Dél-Pest Térségi Vam-és Pénziigyori Hivatal Budapesti Szabadkikotd
Logisztikai Zrt. Szolgalati hely

1212 Budapest XXI. ker., Szabadkikoto at 5-7.

+36(12)783-160

+36(1)278-3161

vh101280@mail.vpop.hu

Dél-Pest- térségi Vam- és Pénziigyori Hivatal Molnar Kft. Szolgalati
Hely

2339 Majoshaza, Kossuth L. utca 27.

+36(24)486-986

+36(24)486-985

vh101300@mail.vpop.hu

Eszak-Pest térségi Vam-és Pénziigy6ri Hivatal
2600 Vac, Lemez utca 6.

+36(27)305-731

+36(27)314-861

vh106000@mail.vpop.hu

Eszak-Pest- térségi Vam- és Pénziigyéri Hivatal Masped Rt. Szolgalati
Hely

2120 Dunakeszi, Alagi 070/1 Hrsz. major

+36(27)392-942
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+36(27)392-943
vh106200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Kozponti Repiil6téri Parancsnoksaga
1675 Budapest XVIII. ker., Ferihegyi Kozforgalmu Repiilétér
+36(1)297-120

+36(1)296-8082

vpkrp@mail.vpop.hu

1. szamu Repiil6téri Vam-és Pénziigy6ri Hivatal
1675 Budapest XVIIL. ker., Iglo utca Pf.: 40.
+36(1)296-146

+36(1)296-8761

vh12100@mail.vpop.hu

2. szamu Replil6téri Vam-¢és Pénziigyori Hivatal
1675 Budapest XVIIL. ker., Pf.: 40.
+36(1)296-472

+36(1)296-5471

vh12200@mail.vpop.hu

Pesti Jovedéki, Adojegy és Zarjegy Hivatal
1064 Budapest VI. ker., R6zsa utca 89.
+36(1)332-920

+36(1)312-1086

vh160000@mail.vpop.hu

Pesti Jovedéki, Adojegy és Zarjegy Hivatal, Addjegy €s Zarjegy
Kiadasi Csoport

1105 Budapest X. ker., Halom utca 5.

vh161000@mail.vpop.hu

17. szamt Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal
1212 Budapest XXI. ker., Petroleum utca 4.
+36(1)276-832

+36(1)276-4121

vh170000@mail.vpop.hu

17. szamu Vam- és Pénziigyori Hivatal 1. Szolgalati hely
1037 Budapest III. ker., Csillaghegyi 1t 25.
+36(1)437-485

+36(1)437-0285

vh171000@mail.vpop.hu

17. szamu Vam- és Pénziigy6ri Hivatal II. Szolgalati Hely
1089 Budapest VIIIL. ker., Orczy tér 1.

+36(1)477-660

+36(1)477-6672

vh172000@mail.vpop.hu

18. sz. Vam- és Pénziigy6ri Hivatal

1221 Budapest XXII. ker., Nagytétényi ut 52.
+36(1)226-745

+36(1)226-1667

vh180000@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6rség Dél-Dunantali Regionalis Parancsnoksag
7601 Pécs 1 fb., Munkécsy Mihaly utca 6.
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+36(72)522-000
+36(72)221-102
vpddrp@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigyérség Regiondlis Ellendrzési Kozpont, Pécs
7600 Pécs, Megyeri ut 26.

+36(72)503-040

+36(72)503-039

rek20001@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Regionalis Ellenérzési Kozpont, Pécs
7621 Pécs, Munkacsy Mihdly utca 6.

+36(72)522-000

+36(72)522-035

rek20003@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Pécs
7623 Pécs, Megyeri utca 26.
+36(72)522-420

+36(72)522-439
vh21100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Mohacs
7700 Mohacs, Budapesti at HRSZ: 3725
+36(69)511-130

+36(69)511-131
vh21300@mail.vpop.hu

Vam- ¢és Pénziigy6ri Hivatal Mohacs
7700 Mohacs, Kigy6 utca 8.
+36(69)511-130

+36(69)511-131
vh21300@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Dravaszabolcs
7851 Dravaszabolcs, Pf.: 4.
+36(72)599-410

+36(72)599-411

vh21400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Udvar
7718 Udvar, Hataratkelo
+36(69)583-990

+36(69)583-991
vh21500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Udvar Magyarbolyi Szolgalati Hely
7775 Magyarboly, MAV palyaudvar Pf. 2.

+36(72)556-013

+36(72)556-012

vh21501@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Udvar Beremendi Szolgéalati Hely
7827 Beremend, Hataratkel6

+36(72)574-032

+36(72)574-031

vh21504@mail.vpop.hu
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Vam- és Pénziigyori Hivatal Udvar Magyarbolyi Szolgalati Hely
(jovedék)

7775 Magyarboly, MAV palyaudvar Pf.: 2

+36(72)556-013

+36(72)556-012

Vam- és Pénziigyori Hivatal Udvar Beremendi Szolgalati Hely
(jovedék)

7827 Beremend, kirendeltség

+36(72)574-031

Vam- ¢és Pénziigy6ri Hivatal Pécs Mohacsi Szolgalati Hely
7700 Mohécs, Kigyo ut 8
+36(69)511-134

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Kaposvar
7400 Kaposvar, Széchenyi tér 3-4.
+36(82)527-400

+36(82)527-401
vh22100@mail.vpop.hu

Vam- ¢és Pénziigy6ri Hivatal Barcs
7570 Barcs, Kozuti hataratkel6hely
+36(82)565-430

+36(82)565-438
vh22402@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Gyékényes
8852 Gyékényes 2, MAV palyaudvar, Pf.: 3
+36(82)596-900

+36(82)596-901

vh22500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Gyékényes Berzencei Szolgalati Hely
7516 Berzence, Kozuti hataratkelohely Pf. 18.

+36(82)546-900

+36(82)546-901

vh22500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Gyékényes Berzencei Szolgalati Hely
(jovedék)

7516 Berzence,

+36(82)546-900

+36(82)546-901

vh22500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Kaposvar Sagvari Szolgalati Hely
8654 Sagvar, F6 ut 2

+36(84)580-920

+36(84)580-939

vh22300@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szekszard
7101 Szekszard 1 fb., Damjanich utca 50.
+36(74)528-160

+36(74)528-161

vh23100@mail.vpop.hu
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Vam- és Pénziigyori Hivatal Kecskemét Bertrans Vamudvar Kft
Szolgalati Hely

6000 Kecskemét, Fuvar utca 1.

+36(76)999-180

+36(76)999-181

vh31104@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Kecskemét
6000 Kecskemét, Kurucz korut 14.
+36(76)513-100

+36(76)513-117
vh31100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Hercegszanto
6525 Hercegszanto, Kiilteriilet, Pf. 5.
+36(79)454-151

+36(79)454-182

vh31500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Tompa Kelebiai Szolgalati Hely
6423 Kelebia, Ady Endre; Pf. 1. utca 35.

+36(77)554-020

+36(77)554-027

vh31600@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Tompa
6422 Tompa, Szabadfold utca 104.
+36(77)552-200

+36(77)552-201
vh31700@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Hercegszantd Bacsalmasi Szolgalati Hely
6430 Bacsalmas, Hataratkelhely

+36(79)341-833

+36(79)341-883

vh31703@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Hercegszantd Bacsalmasi Szolgalati Hely
(jovedeéki szaktertilet)

6430 Bacsalmas, Hataratkelhely

+36(79)341-833

+36(79)341-833

vh31703@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szolnok
5000 Szolnok, Ady Endre; Pf. 49. 1t 21.
+36(56)516-454

+36(56)516-488
vh32100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szolnok MB. 2001 Kft. Szolgalati Hely
5000 Szolnok, Korosi ut 43.

+36(56)421-065

+36(56)421-065

vh32100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szolnok Jasz-Plasztik Kft. Szolgalati
Hely
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5100 Jaszberény, Jakohalmi t 11.
+36(57)414-393

+36(57)412-445
vh32100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Szolnok Jaszberényi Szolgalati Hely
5100 Jaszberény, Rakoczi ut 84.

+36(57)411-036

+36(57)414-498

vh32100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Baja
6500 Baja, Csernak Mihaly tér 15.
+36(79)423-753

+36(79)425-563
vh31200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Baja Szolgalati Hely
6500 Baja, Szentjanosi ut 12.

+36(79)321-610

+36(79)321-610

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Kiskoros
6200 Kiskords, Kossuth Lajos utca 59.
+36(78)311-470

+36(78)414-070
vh31300@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigyori Hivatal Baja Kiskunhalasi Szolgalati Hely
6401 Kiskunhalas 1 fb., Koztarsasag utca 16.

+36(77)421-174

+36(77)422-367

vh31400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Eszak-Magyarorszagi Regionalis
Parancsnoksag

3530 Miskolc, Széchenyi Istvan utca 10.
+36(46)518-700

+36(46)344-111

vpemrp@mail.vpop.hu

Véam-¢s Pénziigyorség

Regionalis Ellenérzési Kézpont, Miskolc
3530 Miskolc, Széchenyi utca 10.
+36(46)518-700

+36(46)518-741
rek40001@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Miskolc
3501 Miskolc, Horvath Lajos utca 17-19.
+36(46)349-912

+36(46)359-866
vh41100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyéri Hivatal Miskolc ATI Dep6 ZRt. Szolgélati Hely
3526 Miskolc, Repiil6téri utca 6-8.

+36(46)349-848

+36(46)349-848
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vh41102@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Miskolc BorsodChem ZRt. Szolgalati
Hely

3701 Kazincbarcika 1 fb., Bélyai tér 1.

+36(48)511-028

+36(48)311-299

vh41103@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Miskolc Volanspediciéo Vamiigynokségi,
Szallitmanyozasi és Permegeldzo Kft. Szolgalati Hely

3526 Miskolc, Sajo6 utca 5.

+36(46)345-911

+36(46)345-911

Vam- és Pénziigy6ér Hivatal Miskolc Tiszai Vegyi Kombinat Rt.
Szolgalati Hely

3580 Tiszaujvaros, TVK Ipartelep Pf.:20, Hrsz: 2070
+36(49)522-384

+36(49)522-988

vh41106@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Satoraljatjhely
3980 Satoraljatjhely, Kazinczy t 30.
+36(47)523-220

+36(47)523-232

vh41700@vam.gov.hu

Vam- ¢s Pénziigyori Hivatal Satoraljatijhely Szerencsi Szolgalati Hely
3900 Szerencs, Széchenyi ut 43.

+36(47)563-130

+36(47)361-146

vh41800@vam.gov.hu

Vam-és Pénziigy6ri Hivatal Eger
3300 Eger, Gronay Sandor utca 3.
+36(36)410-711

+36(36)516-547
vh42100@mail.vpop.hu

Vam-és Pénziigy6ri Hivatal Eger Gyongydsi Szolgalati Hely
3200 Gyongyos, Kalvin ut 1-3.

+36(37)312-332

+36(37)312-060

vh42200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Dél-Alfoldi Regionalis Parancsnoksag
6724 Szeged, Csemegi utca 4.

+36(62)567-400

+36(62)567-498

vpdarp@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Regiondlis Ellenorzési Kozpont Kecskemét
6000 Kecskemét, Kurucz utca 14.

+36(76)486-296

+36(76)486-845

rek50001@mail.vpop.hu
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Vam- és Pénziigydrség Regionalis Ellenérzési Kozpont Kecskemét
(Szeged)

6724 Szeged, Csemegi utca 4.

+36(62)567-400

+36(62)567-498

rek50003@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szeged
6720 Szeged, Jokai utca 7-9.
+36(62)599-300

+36(62)599-399
vh51100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szeged Zoll-Platz Kft. Szolgalati Hely
6720 Szeged, Budapesti ut 34.

+36(62)574-774

+36(62)574-775

vh51101@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szeged Nagylaki Szolgalati Hely
6933 Nagylak, Hataratkel6 hely

+36(62)515-630

+36(62)515-639

vh51400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Szeged Kiszombori Szolgalati Hely
6775 Kiszombor, Kozat

+36(62)623-020

+36(62)296-026

vh51403@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Roszke
6758 Roszke, Pf. 8.
+36(62)573-200

+36(62)573-289
vh51500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Nagylak Kiszombori Szolgalati Hely
6775 Kiszombor,

+36(62)525-590

+36(62)525-593

vh51400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Roszke Tiszaszigeti Szolgalati Hely
6756 Tiszasziget, Hataratkel6hely

+36(62)594-016

+36(62)594-016

vh51700@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Békéscsaba
5600 Békéscsaba, Dr. Becsey Oszkar utca 5.
+36(66)323-455

+36(66)441-298

vh52100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Békéscsaba Pintér Vam Szolgéalati Hely

5600 Békéscsaba, Békési ut 52-54.
+36(66)528-090
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+36(66)528-091
vh52105@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Békéscsaba Szolgalati Hely Gyula
5700 Gyula, 44. sz. fout, Hatarépiilet Pf. 70.

+36(66)526-200

+36(66)460-812

vh52300@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Békéscsaba Lokoshazi Szolgalati Hely
5743 Lokoshaza, MAV palyaudvar

+36(66)244-138

+36(66)244-138

vh52400@mail.vpop.hu

Vam-¢s Pénziligyori Hivatal Békéscsaba, Szolgalati Hely Battonya
5830 Battonya, Pf. 21

+36(68)457-611

+36(68)457-607

vh52500@mail.vpop.hu

Vam-és Pénziigy6ri Hivatal Békéscsaba, Szolgalati Hely Méhkerék
5726 Méhkerék, Hataratkel6hely

+36(66)278-617

+36(66)278-674

Vam- és Pénziigyorség Regionalis Ellenérzési Kozpont, Gyor
9023 Gydr, Eszperant6 ut 38.

+36(96)313-820

+36(96)311-164

rek60001@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Gyor
9024 Gyor, Nador utca 25.
+36(96)513-950

+36(96)513-990
vh61100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Gyor, Logwin Solutions Hungary Kft.
Szolgalati Hely

9027 Gyor, Szentivani utca 2.

+36(96)500-751

+36(96)500-737

vh61100.rq@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Gyor, Hodlmayr Hungaria Kft. Szolgalati
Hely

9024 Gyor, Szériiskert utca 2-10.

+36(96)510-299

+36(96)510-207

vh61100.hod@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Sopron
9400 Sopron, Csengery utca 30-32
+36(99)512-640

+36(99)512-649
vh61800@vam.gov.hu
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Vam- és Pénziigyori Hivatal Sopron RAABERLAG Szolgalati Hely
9400 Sopron, Ipar korut 21.

+36(99)320-290

+36(99)320-291

vh61801@vam.gov.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Tatabanya
2800 Tatabanya, Erdész utca F. épiilet
+36(34)513-730

+36(34)513-749
vph62100@vam.gov.hu

Vam-¢s Pénziligy6ri Hivatal Tatabanya Zebra Kft. Szolgélati Hely
2800 Tatabanya, Szarkalab utca 1.

+36(34)513-606

+36(34)513-606

vph62103@vam.gov.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Esztergom
2500 Esztergom, Ldrincz utca 7.
+36(33)510-100

+36(33)416-406
vph62400@vam.gov.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Esztergom Weskamp Bt. Szolgalati Hely
2500 Esztergom, Schweidel J. utca 52.

+36(33)541-116

+36(33)541-117

vph62410@vam.gov.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Veszprém
8200 Veszprém, Papai 1t 49.
+36(88)577-470

+36(88)422-056
vh63100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Veszprém, System-Controll Kft.
Szolgalati Hely

8200 Veszprém, Hazgyari ut 5-7.

+36(88)590-170

+36(88)590-177

vh63100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Papa
8500 Papa, Jokai utca 50.
+36(89)324-906

+36(89)510-920
vh63400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Papa Repiil6tér
8500 Papa, Vaszari utca 101.
+36(89)324-906

+36(89)510-920

vh63410@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Papa Tapolca Szolgalati Hely
8300 Tapolca, Arany Janos utca 6.
+36(87)411-202
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+36(87)411-202
vh63500@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Eszak-Alfoldi Regionélis Parancsnoksag
4025 Debrecen, Hatvan utca 45.

+36(52)518-900

+36(52)518-903

vpearp@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Regionalis Ellenérzési Kozpont, Nyiregyhaza
4400 Nyiregyhaza, Luther utca 3.

+36(42)548-430

+36(42)506-769

rek70001@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Debrecen DILK Kft. Szolgalati Hely
4030 Debrecen, Vagohid utca 2.

+36(52)437-700

+36(52)437-781

vh71100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Debrecen
4030 Debrecen, Vagohid utca 2.
+36(52)437-700

+36(52)437-781
vh71100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Debrecen Repiil6tér Szolgalati Hely
4025 Debrecen, Mikepércsi, Hrsz.:493/16 ut

+36(52)541-285

+36(52)541-284

vh71100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Debrecen Artand Szolgalati Hely
4110 Biharkeresztes, PF 10

+36(54)542-100

+36(54)540-180

vh71100@mail.vpop.hu

Vam-¢s Pénziligy6ri Hivatal Debrecen Nyirabrany Szolgélati Hely
4264 Nyirabrany, PF1

+36(52)596-012

+36(52)596-020

vh71100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Debrecen Létavértesi Szolgalati Hely
4281 Létavértes- Nagyléta,

+36(52)724-001

+36(52)724-001

vh71100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Nyiregyhaza
4400 Nyiregyhaza, Dézsa Gyorgy ut 39.
+36(42)598-340

+36(42)598-348

vh72100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Nyiregyhdza
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4400 Nyiregyhaza, Dézsa Gyorgy ut 39.
+36(42)598-340

+36(42)598-348
vh72100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Nyiregyhdza Nyirlog Kft. Szolgalati Hely
4400 Nyiregyhaza, Ipari park

+36(42)501-490

+36(42)501-495

vh72100@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Zahony
4625 Zahony, Pf.: 6
+36(45)526-100

+36(45)526-151
vh72400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Zahony Eperjeskei Szolgalati Hely
4625 Zahony, Eperjeske rendez6-palyaudvar

+36(45)525-128

+36(45)525-129

vh72400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Zahony Tuzséri Szolgalati Hely
4623 Tuzsér, Meszes duld 11.

+36(45)541-328

+36(45)541-328

vh72400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Zahony Tiszabezdédi Szolgalati Hely
4624 Tiszabezdéd, 4. sz. fout, Hrsz.: 081/36

+36(45)525-063

+36(45)525-052

vh72400@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Beregsurany Barabdasi Szolgalati Hely
4937 Barabas, Hataratkelohely

+36(45)703-015

+36(45)703-021

vh72600@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Beregsurany Lonyai Szolgalati Hely
4836 Lonya, Petofi Sandor ut 200.

+36(45)570-800

+36(45)570-808

vh72600@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Beregsurany
4933 Beregsurany, Hataratkel6hely Pf.: 3.
+36(45)570-800

+36(45)570-808

vh72600@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Tiszabecs
4951 Tiszabecs, Malom; Pf. 8 ut 75.
+36(44)378-125

+36(44)378-138
vh72700@mail.vpop.hu
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Vam- ¢és Pénziigy6ri Hivatal Kisvarda
4600 Kisvarda, Zrinyi [lona tér 10.
+36(42)506-606

+36(42)506-605
vh73100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Matészalka
4700 Matészalka, Kdlcsey Ferenc utca 32.
+36(44)311-210

+36(44)311-210

vh73200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Matészalka Csengersimai Szolgalati Hely
4743 Csengersima, Pf.: 1.

+36(44)722-123

+36(44)722-118

vh73200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Matészalka Vallaji Szolgalati Hely
4743 Csengersima, Pf.: 1.

+36(44)722-123

+36(44)722-118

vh73200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Kozép-Dunantili Regionalis Parancsnoksag
8000 Székesfehérvar, Prohaszka Ottokar utca 42.

+36(22)514-450

+36(22)514-497

vpkdrp@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigyérség Regiondlis Ellendrzési Kozpont,
Székesfehérvar

8000 Székesfehérvar, Horvath I. utca 16-18.
+36(22)512-280

+36(22)512-299

rek80001@mail.vpop.hu

REK Székesfehérvar Utdlagos Ellendrzési Alosztaly
8000 Székesfehérvar, Varkorat 56
+36(22)512-280

+36(22)512-299

rek80001@mail.vpop.hu

Buda-térségi Vam- és Pénziigyodri Hivatal
2040 Budaors, Dozsa Gy. utca 1/B.
+36(23)427-850

+36(23)427-870
vh811000@mail.vpop.hu

Buda térségi Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Depo-Zoll Kft. Szolgalati
Hely

2046 Torokbalint 2 tb. , DEPO 5. sz. épiilet

+36(23)332-355

+36(23)332-354

vh811010@mail.vpop.hu

Buda-térségi Vam- és Pénziigydri Hivatal Lagermax Szolgélati Hely
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2040 Budadrs, Vasut utca 3.
+36(23)506-227
+36(23)506-227
vh811040@mail.vpop.hu

Buda-térségi Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal MOL Szolgalati Hely
2443 Szazhalombatta 3 fb. , Dunai Finomito

+36(23)553-920

vh811090@mail.vpop.hu

Buda-térségi Vam- és Pénzligy6ri Hivatal Trimex Trade Kft.
Szolgalati Hely

1225 Budapest XXII. ker., Campona utca 1.

+36(1)371-168

+36(1)371-3166

vh811190@mail.vpop.hu

Pesti Jovedéki, Adojegy és Zarjegy Hivatal Ceglédi Szolgalati Hely
2702 Cegléd 2 fb. , Rakoczi ut 68.

+36(53)315-837

+36(53)310-556

vh812000@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Székesfehérvar
8000 Székesfehérvar, Gylimoles utca 38
+36(22)512-560

+36(22)512-579

vph82100@vam.gov.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Székesfehérvar Logisztar Szolgalati Hely
8000 Szekesfehérvar, Vasarhelyi ut 7.

+36(22)522-200

+36(22)522-201

logisztar@vam.gov.hu

Vam-¢s Pénziigy6ri Hivatal Salgétarjan
3100 Salgotarjan, Martirok 2.
+36(32)520-820

+36(32)311-810
vh83100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyorség Nyugat-Dunantili Regiondlis Parancsnoksag,
Szombathely

9700 Szombathely, Hunyadi utca 47.

+36(94)500-963

+36(94)500-961

vpnydrp@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Szombathely
9700 Szombathely, Sz¢ll K. utca 24.
+36(94)501-001

+36(94)501-007

vh91100@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Szombathely VAMCO Szolgalati Hely
9700 Szombathely, Selyemrét utca 5.

+36(94)340-530

+36(94)340-530
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vpnydrp.vamco@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyori Hivatal Szombathely Zoll-Sped Szolgalati Hely
9700 Szombathely, Tatika utca 5.

+36(94)508-014

+36(94)508-014

vpnydrp.zollsped@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Zalaegerszeg
8900 Zalaegerszeg, Mikes K. utca 2.
+36(92)597-800

+36(92)597-801

vh92100@mail.vpop.hu

Vam-és Pénziigy6ri Hivatal Zalaegerszeg, Sarmelléki repiilotér
8391 Sarmellék, Sarmelléki Pf.:4
vh92100.sarmellek@mail.vpop.hu

Vam- ¢s Pénziigy6ri Hivatal Zalaegerszeg, Nagykanizsa Szolgalati
Hely

8800 Nagykanizsa, Sabjan Gyula utca 2.

+36(93)310-400

+36(93)311-269

vh92200@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Zalaegerszeg, GE Hungary Rt. Szolgéalati
Hely

8800 Nagykanizsa, Kinizsi utca 97.

+36(93)504-628

+36(93)504-384

vh92204@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Zalaegerszeg, Nagykanizsa
Vagyongazdalkodasi és Szolgaltato Zrt. Szolgalati Hely
8800 Nagykanizsa, Garay utca 19.

+36(93)509-763

+36(93)509-769

vh92205@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigyo6ri Hivatal Letenye
8868 Letenye, Hataratkelo, Pf.: 69.
+36(93)544-000

+36(93)544-080
vh92300@mail.vpop.hu

Vam- és Pénziigy6ri Hivatal Letenye Murakereszturi Szolgalati Hely
8834 Murakeresztir, MAV Pu., Pf.: 3

+36(93)369-018

+36(93)369-644

vh92400@mail.vpop.hu

IE

Customs Division

Name: eCustoms Unit.
Address: Government Offices,
Nenagh,
Co Tipperary. IRELAND
Phone: 00353 67 63125
e-mail: eori(@revenue.ie
website: http://www.revenue.ie/en/customs/ecustoms/eori-aco.html
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Italian Customs Agency

EORI Registration Authority: Italian Customs Agency
Address: Via Mario Carucci, 71 — 00143 Roma
Phone: +39 06 5024 6577

IT Fax: +39 06 5024 3212
Email address: dogane.tecnologie@agenziadogane.it
Web site: www.agenziadogane.it
Latvijas Republikas | National Customs Board of the State Revenue Service of Latvia
Valsts ienémumu | 11.Novembra krastmala 17
dienesta muitas iestades | Riga,
Customs  Offices of | Latvia,
Latvian State Revenue | LV1841
LV | Service phone +371 67111222
fax +371 67111291
e-mail customs@vid.gov.lv
website: www.vid.gov.lv
Vilniaus teritoriné
muitiné (Vilnius Website: http://www.cust.lt
territorial customs
house)
Vilnius territorial customs house
Address: Savanoriy pr. 174, LT-03153 Vilnius, Lithuania
LT Telephone: +(370 5) 235 6200 or 235 6283 or 235 6223

Fax: + (370 5) 235 6280

E-mail: vilniusm@cust.It
Opening hours:

07.30-16.30 (Monday-Thursday),
07:30-15:15 (Friday)

Kauno teritoriné
muitiné (Kaunas
territorial customs
house)

Kaunas territorial customs house

Address: Jovary g.3, LT-47500 Kaunas, Lithuania
Telephone: +(370 37) 304 205 or 304 291

Fax: + (370 37) 361 528, 361 550

E-mail: kaunastm@cust.It

Opening hours:

08.00-17.00 (Monday-Thursday),

08:00-16:45 (Friday)

Klaipédos teritoriné
muitiné (Klaipéda
territorial customs
house)

Klaipéda territorial customs house

Address: S.Néries g. 4, LT-92228 Klaipéda, Lithuania
Telephone: +(370 46) 390 190 or 390 083 or 390 000
Fax: + (370 46) 390 110

E-mail: klaipeda@cust.It

Opening hours:

08.00-17.00 (Monday-Thursday),

08:00-16:45 (Friday)

Panevézio teritoriné
muitiné (Paneveézys
territorial customs
house)

Panevézys territorial customs house

Address: Ramygalos g. 151, LT-36220 Panevézys, Lithuania
Telephone: +(370 45) 502 642 or 502 648

Fax: + (370 45) 587 320

E-mail: panevezys@cust.It

Opening hours:

08.00-17.00 (Monday-Thursday),

08:00-16:45 (Friday)
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Siauliy teritoriné
muitiné (Siauliai
territorial customs
house)

Siauliai territorial customs house
Address: Metalisty g. 4, LT- 78500 Siauliai, Lithuania

Telephone: +(370 41) 540 455 or 540 041
Fax: + (370 41) 540091

E-mail: siauliaitm@cust.lt

Opening hours:
08.00-17.00 (Monday-Thursday),
08:00-16:45 (Friday)

“Administration de
I’Enregistrement et des
Domaines”

Administration de I'Enregistrement et des Domaines
1 - 3, Avenue Guillaume
B.P. 31

LU L - 2010 Luxembourg
http://www.aed.public.lu/
Ministry Of Finance, | EOS and Databases Unit
The Economy And | Customs Division
Investment — Customs | Lascaris Wharf,
Division Valletta
VLT 2000
MT Contact Person: Mr Albert Zammit
Tel: +356 25685290
Fax: +356 25685291
Email: eoricustoms.mfei@gov.mt,
albert.zammit@gov.mt
Belastingdienst/Centra | Belastingdienst/Centrale Administratie
le Administratie Postbus 74
(B/CA). 7300 AB Apeldoorn
NL www.Douane.nl
phone: +31(0)55-577 66 55
Ministerstwo Finansow Ministry of Finance
Stuzba Celna | Ul Swigtokrzyska 12,
Rzeczypospolitej 00-916 Warszawa
Polskiej
PL. | Ministry of Finance Phone: + 48 22 694 55 58
Polish Customs | Fax: +48 22 694 44 41
Administration Email: Sekretariat.sc@mofnet.gov.pl
Website: http://www.mf.gov.pl/?const=2
Direc¢ao-Geral das | Address: Direccdo-Geral das Alfandegas e dos Impostos Especiais
Alfandegas e dos | sobre o Consumo
Impostos Especiais | Direccao de Servigos de Planeamento e Organizagdo
sobre o Consumo /| Rua terreiro do Trigo, Edificio da Alfdndega
Direccdo de Servicos de | 1149-060 Lisboa, Portugal
PT Planeamento e
Organizacgao Official Web Page: www.dgaiec.min-financas.pt

E-mail address: dspo@dgaiec.min-financas.pt
Fax: (+351) 21 8813126
(+351) 21 8814196
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Autoritatea Nationala a
Vamilor
National
Authority

Customs

Autoritatea Nationala a Vamilor
Adresa: Strada Matei Millo, nr. 13, sector 1,
Bucuresti, cod postal 010144

Telefon si fax: (0040) 213 108 552

Adresa e-mail : eori_aeo_helpdesk@customs.ro

Program de informatii: 09.00-16.00

Program de lucru: Luni-Vineri exceptand sarbatorile legale
Site: www.customs.ro

RO
National Customs Authority
Address: 13 Matei Millo Street , district.1, Bucharest, cod 010144
Telephone and fax: (0040) 213 108 552
e-mail address: eori_aeo_helpdesk@customs.ro
Opening hours: 09.00-16.00
Working days: Monday-Friday, except public holidays
Web site: www.customs.ro
Ministrstvo za finance Carinski urad Jesenice
Carinska uprava Center za TARIC in kvote
Republike Slovenije Spodnji Plavz 6¢
SI - 4270 Jesenice
Ministry of Finance
SI Customs Telephone: +386 4 297 44 70
Administration of Fax: +386 4 297 44 72
Republic of Slovenia E-mail: eori.curs@gov.si
Website: http://www.carina.gov.si
Colna sprava | Mierova 23
Slovenskej Republiky 815 23 Bratislava
Colné riaditel’stvo SR Slovakia
SK | EN - Customs Telephone: +421 2 48273 265, (-202) or (-260)
Administration Info.crsr@colnasprava.sk
Customs Directorate of | Website: www.colnasprava.sk
the Slovak Republic
Tullverket (Swedish | Address: P.O. Box 12854,
Customs) SE-112 98 STOCKHOLM
SE Phone: +46 771 520 520
E-mail: eh.kcfo.tillstand@tullverket.se
Website: www.tullverket.se
HM Revenue and | HM Revenue and Customs
Customs ( HMRC) Address: EORI Team ,
HMRC, 13" Floor South, Government Buildings,
Ty Glas, Llanishen, Cardiff CF14 5ZN
UK Telephone number: National Advice Service 0845 010 9000

Email: turn@hmrc.gsi.gov.uk ( EORI applications only )
Email: eori.custom&intl@hmrc.gsi.gov.uk ( EORI enquiries only)

Opening Hours : 8.30 am to 15.30 pm
Working days: Monday - Friday except public holidays.
EORI Scheme Home Page
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